Albert Sic

»Podrepna muha«

Prisedel sem k trojici priletnih moz, ki
so se pomenkovali o starih &asih, ko so Ze
kot drobni dedki Ziveli pri ljubih stardih.
Mnogo je vedel povedati zlasti moz med
njimi, ki je sedaj imovit in &islan obrtnik,
Pravil je tudi tole:

»Moji star$i so bili revni. Oge je bil na-
vaden delavee, ki je z velikim naporom za-
sluZil jedva toliko, da nas je skromno pre-
Zivljal. Mati je bila nad vse delavna in
skrbna. Imela je z gospodinjstvom polne
roke posla, saj nas je bilo pet otrok. Bil
sem najstarej¥i med njimi, tedaj mi je bilo
kakih Stirinajst let. Vedkrat je tarnala mati,
kako tezko ji je, ko ni zadostnega zasluz-
ka, zato sta se mi smilila oba, ofe in mati.
Vedno sem premisljeval, kako bi si mogel
kaj prisluziti, da bi jima pomagal. Iz Sole
sem bil Ze izostal in obljubljeno mi je bilo,
da me pekovski mojster, na$ sosed, sprej-
me za vajenca, kakor hitro bo pri njem
prosto kako vajenitko mesto.

Da nisem pohajkoval, sem se lotil vsa-
krinega dela. Ce drugega ni bilo, sem hodil
v Mestni log in rezal po grmovju tanke
vrbove vejice, jih obelil in posusil ter jih
prodajal mesarjem za ¥pile. Kar sem si s
tem prisluzil, sem vedno izro&il dobri ma-
teri, da sem ji majceno lajsal skrbi, ki so
jo trle dan za dnevom.

Neko& pa me povabi sosedov Tinde (z
dovoljenjem starfev seveda) gledat vojaske
vaje, ki so se tedaj vriile ob Savi pod
Smarno goro. Se bolj kakor vaje pa so me
tamkaj zanimale branjevke, ki so pripeljale
s seboj razne jestvine in hladilne pijade. Ko
so bile vaje kongane, so se trudni, laéni in
Zejni vojaki vsuli krog njih in pokupili vse,
kar so imele naprodaj.

Hitro se je v moji glavi porodila misel,
da bi tudi jaz utegnil kaj zasluZiti, &e bi
posnel te branjevke, toda Zal nisem imel
ne denarja ne blaga, ki bi si ga moral na-
baviti, ne vozitka, da bi spravil blago na
vezbaliste. Ko sem prisel domu, sem brz
jel razodevati svoje prijetne misli materi.
Kar pride pivovarnar, prijazen gospod, ki
je prav pogosto prihajal po ofeta in ga
jemal v delo. Ko je &ul moje Zelje, se je
takoj ponudil, da mi posodi svojega oslig-
ka, vozi¢ek in tudi denar za nabavo blaga.
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»Poznam te, priden in posten detko si,
zato pridi kar jutri zjutraj zgodaj k meni.
Moj hlapec ti bo napregel oslitka in nalo-
zil blago.« Segel je v listnico, vzel iz nje
bankovec za deset goldinarjev ter mi ga iz-
roéil, naj si grem takoj nakupit, kar me-
nim, da bom mogel s pridom prodati. Na-
rogil mi je tudi, naj prinesem vse blago v
pivovarno hlapeu Matevzu. Kdo bi bil bolj
vesel ko jaz! Hitro sem stekel nakupit vse
potrebno, potem sem brz nesel blago k
Matevzu, ki mi je Sel z vidnim veseljem
na roke. Naslednje jutro sem se na vse
zgodaj odpravil k prijaznemu mozu, ki me
je ze pridakoval z naloZenim vozitkom. Ko
me je videl prihajati, je Sel v hlev po
oslitka in ga vpregel. Izro&il mi je vajeti
in vo#gil sreéno pot ter dobro kupéijo. Za-
hvalil sem se mu, sedel na voz k blagn,
pognal — in #lo je Se precej hitro proti
Smarni gori.

Ko sva bila z oslitkom blizu savskega
mostu, sem Ze od daled videl vojake, ki so
se zbirali na travnikih onstran Save. Jedva
sva pripeljala tja, se je moj dolgouhi to-
vari§ spuntal, da ga nisem mogel spraviti
z mesta. Nobena beseda ni zalegla nig, pa
tudi bi¢ ni pomagal. Tedaj pa pristopita
dva paglavca, ki sta od dale§ opazovala,
kako mi nagaja poredna Zivalca. Brz po-
lozi starejsi oslu nekaj na hrbet, nato pa
oba zbezita, Jedva sem se zavedel, opazim
muho, ki je z neverjetno brzino koracala
po oslovskem Zivotu navzdol in se mu za-
rila pod rep. Tedaj stisne Zivin&e rep med
noge, bije z zadnjima nogama, skafe na
vse strani in se jame valjati po tleh. Vo-
zitek se je prevrnil, blago pa je fréalo po
zraku na vse konce, ko da je bilo tredilo
vanj. Naposled pa jo oslitek kakor sama
burja ubere tja po travniku, jaz, ubogi
siromagek, pa seveda za njim. Toda bil
je hitrej§i od mene, nisem ga mogel do-
hiteti. V blizini stojei &astnik je videl
moj terki polozaj. Takoj je ukazal svo-
jim vojakom, naj ulove osla in pobero
na vseh koncih in krajih raztresene zemlje,
Struce, klobase in pokalice, Od teh se
k sredi ni ubila nobena, ker so steklenice
debele in so vse padle na mehko travo.
Ko so vojaki uvjeli podivjanega osligka,



so takoj spoznali vzrok njegovi besnosti,
§ silo so mu premaknili rep in vzeli izpod
njega muho, ki je to ubogo Zival tako hudo
mutila. Da bo za vedno mir pred njo, so
jo kratkomalo raztrgali na dvoje, ker sicer
te nadleZne, trde muhe ni lahko unigiti, Ko
je bilo spet vse v redu, sem se dostojno
zahvalil vojakom in prijaznemu Eastniku
seveda tudi. Zadela se je kup&ija. V prav
kratkem &asu sem prodal vse, kar sem imel.
Z zadovoljstvom sem potem odvezal osli-
&a, ki je bil ta Eas privezan k bliznjemu
drevesu, in ubrala sva jo proti domu, ka-
mor je 3lo mnogo hitreje kakor prej.

Zivinte z vozickom in ko¥arami sem v
pivovarni oddal MatevZzu, mu povedal, kaj
vse se mi je bilo pripetilo in kako je iz-
padla kupéija, nato pa sem urno odsel do-
mov uredit raéune, ki niso bili ba¥ tezavni.
Najprej sem odStel izposojeni denar in ga
dal na stran, da ga vrnem gospodu pivo-
varnarju in se mu dostojno zahvalim za
njegovo pomog. Ostanek pa sem takoj iz-
rotil materi, ki je bila nad vse vesela moje
podjetnosti. Tako sem poslej trzil z veli-
kim zadovoljstvom vse dni, dokler so tra-
jale vojagke veZbe...«

Ko je moz kon&al zanimivo pripoved, ki
smo jo vsi poslusali z veliko pozornostjo,
sem takoj omenil, da sem sicer pogosto &ul
imenovati »podrepno muho«, in to v pri-
slovici, da pa je vendar Se danes ne po-
znam, ker je nisem Se nikdar videl, kar ni
prav nié &udnega. Sem bil pa&é mestni
otrok in zato nikdar nisem imel prilike na-
tanéneje opazovati Zivino. V tem oziru so
kmetiski otroci mnogo na boljfem, ker jo
krmijo, pasejo in napajajo ter imajo sploh
mnogo posla z njo. Zato poznajo tudi ves
mrées, ki muéi poleti ubogo Zival, in jim
je seveda prav dobro znana »konjska
muhae ki jo na kmetih imenujejo »pod-
repno muhoe, ker sili Zivini najraje pod
rep.

No, sedaj pa jo poznam tudi jaz. Opi-
sali so mi jo zelo dobro kmetiski ljudje,
po knjigah pa sem jo iskal tolike fasa, da
sem jo iztaknil ter naSel tudi nje sliko.
Da jo boste spoznali tudi vi, ki je doslej
%e niste imeli priliko videti in opazovati,
vam podajam tu njeno sliko in opis, kakor
ga je 1. 1880. priobé&il na znameniti naravo-
slovec, pokojni pisatelj Fr. Erjavee, v svoji

knjigi: »Nafe Zkodljive Zivali v podobi in

besedi« na strani 101 pod naslovom: »Konj-
ska muha«. Ta opis se glasi takole:

»Na konjih — &asih tudi na govedi —
vidimo neko rjavo muho, ki nerodno skage
in se skriva v dlako. Najraje se drZ blizu
repa in na drugih manj dlakavih mestih.

Navpitna értica pod trupom >podrepne
muhe« kaZe njeno naravno velikost

Kakor je videti nerodna, je vendar ne uja-
me§ zlepa, dasi ne odleti rada, temveé se
skriva v dlako. Cuditi se ji mora§, kako
urno se plazi po dlaki, zdaj naprej, zdaj
nazaj, zdaj zopet v stran, kakor ji je pa&
treba. In & jo naposled tudi dobis, ne bi
rekel dvakrat, da ti zopet ne utede, kajti
je za udo spolzka in gladka. Ker je tudi
trda, je ni zlahka zmastiti, ker se navadno
spesne izpod prstov, — Konjska muha je
ploséatega trupa in tudi stegna so plod&-
nata. Vsa je nekako roZena ali usnjata in
svetla. Barve je rjave, samo moéni in na-
zobani krempeljci na nogah so &mi. Ta
muha pije konjem kri in spada zatorej med
zajedavce, ali vendar jim ne preseda tako
kakor obadje, e zaradi tega ne, ker se
plodi prav po malem. Cudno je namreé pri
tej muhi, da izleZe samica vselej le po
enega samega mladica, in sicer Zivo li¢inko,
ki je popolnoma dorasla in gotova, da se
zabubi. Ta je pri Zuzelkah kaj posebnega,
kajti navadno neso jajca ali li¢inke, ki so
malo prej izlezle iz jajec.«

Morda utegne zdaj kdo izmed mojib
Citateljekov premisljevati, Semu vas se-
znanjam prav s to muho. No, to vam ho-
em takoj povedati!

Je namre¢ med nami mnogo, mnogo lju-
di, ki so silno vsiljivi. Vrivajo se v vsako
druzbo, viikajo v vsak pogovor, Setudi jim
prav ni¢ ni mar, in povsod hofejo imeti
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prvo in zadnjo besedo. Zaradi te svoje
skrajno neprijetne lastnosti postanejo vsem
ljudem tako teéni, da jih nihe ne mara.
Vse se jih boji in izogiba. In te vrste ljudi
primerja na§ kmet, ki je izredno dober vse-
stranski opazovalec, s »podrepno muho«.
Zato je med nadim ljudstvom nastala za

vsakega takega vsiljivca popolnoma pra-
vilna primera: »Tak je kakor podrepna
muhae,

Da tudi vas, predragi moji &itateljéki,
ne bodo kdaj tako imenovali, si dobro za-
pomnite tale nauk:

sNe bodi vsiljivl«

Kako love na Japonskem ribe

Na Japonskem poznajo ribi¢i po-
leg obi¢ajnega lova z mreZami in
troki Se drug nadin ribjega lova. V
ta namen uporabljajo neko vrsto
divje race, imenovano kormoran.
Ko se znoéi, odveslajo ribi¢i s svo-
jimi &olni, ki imajo na sprednjem
delu Zelezne kosarice, v katerih gori
neugasljiv ogenj. Ta ogenj mece
svetlobo dale¢ po morski gladini
in privablja s tem ribe. V ¢olnih pa
sedijo ribiéi, ki imajo po 10 kormo-

ranov privezanih na moéne vrvice.
Te ptice se hranijo le z mesom, tri
dni pred lovom pa ne dobijo nobene
hrane. Tik pred lovom jim pa na-
taknejo ribi¢i kovinaste obrode
okrog vratu, da ne bi mogli poZreti
rib. Kakor hitro ujame kormoran
ribo, potegne ribié vrvico k sebi.
odvzame ptiéu plen in ga znova
spusti, dokler ni ¢oln poln in to je
kaj kmalu, ker so kormorani izred-
no spretni ribiéi.

Zdravilo proti debelosti

Zivela je v Afriki neko& debela Ze-
na, tako debela, da je komaj hodila.
Nekega dne se odloéi, da gre k zdrav-
niku in ga povprasa za svet, kaj naj
napravi, da bo shujsala,

Afriski zdravniki pa niso taki ka-
kor nasi. Niso to mozZje, ki so Studirali
medicino (zdravniStvo), temve& so ne-
kako v sredi med &arovniki in zdrav-
niki. V njihovih hisah ne dobite samo
najrazliénejdih zdravil, temved tudi
majhne in velike kipe raznih zamor-
skih bozanstev, ki pomagajo v bolez-
nih.
Ko je debela Zena prisla k zdravni-
ku, jo ta najprej vpra3a, kako se poduti.

»Zelo dobro se polutim, skoraj pre-
ve¢ dobro«, mu odgovori Zena, »in rav-
no to me tare. Zato sem pri§la k tebi,
da me pregledad in mi svetujes!«

»Kaj pa ti je?« jo vprada zdravnik.

»Zelim, da mi pripravi$ zdravilo pro-
ti debelosti.«

»Hodem ti ustredi« odgovori po
kratkem premisljevanju &rni zdravnik,
»samo prej moram vpradati bogove,
kaksno zdravilo mj svetujejo. Pojdi za
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danes domov. Jutri pa se vrni po od-
govaor.«

Zena se zahvali in odide.

Naslednji dan ji re¢e zdravnik:

»Vprasal sem bogove in rekli so mi,
da bo§ Cez trideset dni umrla. Ce je
temu tako, potem ti tudi zdravilo ni
ved potrebno.«

Debela Zena se je vrnila domov vsa
prepladena; ni jedla, ne pila, bila je Za-
lostna in potrta in je samo 3tela dne-
ve. Se dvajset dni, S¢ petnajst dni Ziv-
ljenja, $o deset dni, 8e pet, Se dva...
Naposled pride zadnji dan. Pride in
mine. Minil je tudi trideseti dan, a
ona je Se vedno Zivela. Tedaj gre k
zdravniku in mu rede:

»Danes je minul trideseti dan po
tvojem prerokovanju, a jaz sem Se
vedno pri Zivljenju?«

Zdraynik pa ji hudomusno rede:
»Kaksna si sedaj, suha ali debela?«

a sem,« mu odgovori Zena. »od
samega strahu in groze sem shuj3ala.«

»Vidi§ strah pred smrtjo, to je bilo
tisto zdravilo, ki so mi ga svetovali

vile  ji janstveno odvrne
zdravnik.



